
A1.45 Музика и изкуство 
Musique et art
https://app.colanguage.com/fr/bulgare/plan-de-cours/a1/45  

Музеят (Le musée) Експонатът (L'exposé / L'objet exposé)

Изложба
(Exposition) Режисьорът / Куратор

(Кураторът)
(Le metteur en scène / Le conservateur
(Le conservateur))

Галерията (La galerie) Аудиторията (Le public / L'auditoire)

Концертът (Le concert) Посещение на музея (Visite du musée)

Операта (L'opéra) Входната такса (Le prix d'entrée)

Билетът (Le billet) Културно събитие (Événement culturel)

Резервирам
билет

(Réserver un billet)
Да разгледам (изложба)

(Visiter (une exposition))

Водач
(екскурзовод)

(Guide (guide
touristique))
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1.Exercices

1. Festival de musique à Plovdiv (Audio disponible dans l’application) 
Mots à utiliser: общината, зала, изкуство, Концертите, входа, Музеят, картини, музика,
кафе, площада

В събота и неделя в Пловдив има малък фестивал за ______________________ и
______________________ . На ______________________ пред ______________________ има сцена. Там свирят
млади групи. Може да слушате джаз, рок и народна музика. ______________________ започват в
17 часа и са безплатни.

До сцената има и изложба на ______________________ . В една голяма ______________________
можете да видите модерно изкуство от български художници. ______________________ работи
от 10 до 19 часа. На ______________________ купувате билет. До музея има ______________________ .
Там хората пият кафе, говорят за картини и чакат следващия концерт.

Le week-end dernier, un petit festival de musique et de créativité a eu lieu à Plovdiv. Devant la scène principale, il y
avait une foule. Des groupes locaux se produisaient. On pouvait aussi écouter du jazz, du rock et de la musique
traditionnelle. Les concerts ont commencé à 17 heures et se sont terminés tard.

Sur la scène, il y avait aussi des expositions de peintures. Dans une grande salle, on pouvait voir des œuvres
modernes d'artistes bulgares. Les musiciens jouaient de 10 h à 19 h. À l'entrée, on achetait des billets. Il y avait aussi
un café. Là-bas, on servait du café, on parlait des concerts et on discutait du programme.

1. Къде се провежда фестивалът за музика и изкуство?

____________________________________________________________________________________________________
2. От колко часа започват концертите?

____________________________________________________________________________________________________

2. Associez chaque début avec sa fin correcte. 

1. Тази вечер искам да отида a. пише, че входът е безплатен.

2. Изложбата в галерията b. на концерт в центъра.

3. Искам да направя резервация c. за два билета за концерта.

4. Плакатът пред музея d. се затваря в осем часа.
1-b: On peut réserver un taxi ce soir pour le concert au centre-ville. 2-d: Le locataire de l'appartement part pour un mois. 3-c
: Je veux enregistrer une réservation pour deux places au concert. 4-a: La place devant le musée est sale parce que l'entrée
est boueuse.

3. Choisissez la bonne solution 
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1. Днес аз ____________________ билет за концерт в
градската галерия.

(Dans la journée, nous regardons souvent le
concert à la télévision.)

a.  резервирам  b.  резервираш  c.  резервираме  d.  резервира

2. Утре ние ____________________ на откриване на нова
изложба в музея.

(Nous n'avons pas répondu à l'invitation pour
la présentation du nouvel album au musée.)

a.  отивам  b.  отиваш  c.  отиват  d.  отиваме

3. Вечерта оркестърът свири класическа музика, а аз
____________________ внимателно.

(Le soir, l'orchestre joue de la musique
classique et le public applaudit
chaleureusement.)

a.  слушаш  b.  слушаме  c.  слуша  d.  слушам

4. След концерта аз съм много впечатлен и
____________________ на приятели за това културно
събитие.

(Après le concert, il y a beaucoup de
discussions et nous parlons de nos impressions
sur la culture populaire.)

a.  разказвам  b.  разказваш  c.  разказват  d.  разказва

1. резервирам 2. отиваме 3. слушам 4. разказвам

1. Добър ден, входната такса е 12 лева на човек. 2. Заповядайте, ето билетите, изложбата е на втория етаж.
3. Днес музеят е от 10 до 18 часа. 4. Да, имаме аудио гид на английски и български, струва 5 лева.

4. Complétez les dialogues 

a. Купуване на билети за изложба 

Мария, колежка: Добър ден, искам да купя два билета
за изложбата. 

(Bonjour, je voudrais acheter deux billets pour le
concert, s'il vous plaît.)

Касиер в музея: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Bonjour, l'entrée coûte 12 leva par personne.)

Мария, колежка: Добре, взимам два билета за днес,
моля. 

(D'accord, je prends deux billets pour
aujourd'hui, s'il vous plaît.)

Касиер в музея: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Très bien, ce sera 24 leva au total, le concert
commence dans deux heures.)

b. Питане за работно време и аудио гид 

Иван, посетител: Извинете, какво е работното
време на музея днес? 

(Excusez-moi, quelles sont les heures des
spectacles de musique aujourd'hui ?)

Служител в музея: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Les spectacles de musique ont lieu de 10 h à 18
h.)

Иван, посетител: Имате ли аудио гид на английски? (Avez-vous une salle dédiée pour la musique en
anglais ?)

Служител в музея: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Oui, nous avons une salle pour des concerts en
anglais et en bulgare, avec une capacité de 500
places.)

5. Exercez-vous par deux ou avec votre enseignant. 
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1. Искате да отидете тази вечер в градския театър с колега. Обаждате се по телефона и питате за
билети. Отговорете какви билети искате. (Използвайте: „билетът“, „днес вечер“, „за двама“.)

Билетът ми е за __________________________________________________________________________________

2. Планирате уикенда си с приятелка. Искате да отидете в музея и да гледате новата изложба.
Кажете какво посещавате. (Използвайте: „музеят“, „изложбата“, „в събота“.)

Посещавам музея ________________________________________________________________________________

3. Пишете съобщение на приятел и го каните на концерт в центъра на града. Кажете какъв е
концертът и кога е. (Използвайте: „концертът“, „довечера“, „в центъра“.)

Концертът е ________________________________________________________________________________________

4. Искате водена обиколка в музея за ваш екип. Говорите с рецепцията и правите резервация.
Кажете какво резервирате и за колко души. (Използвайте: „резервирам“, „водена обиколка“,
„колеги“.)

Резервирам водена обиколка ___________________________________________________________

6. Écrivez 4 ou 5 phrases culturelles sur votre ville, où vous dites ce que vous aimez voir
près d'un événement. 

В моя град има… / Събитието е в… (час/ден/място) / Аз искам да отида, защото… / Там хората
могат да…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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